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ن هوډ  ن                                                                                                                         رابی  ن آسټی  لی   

ه | 1 ڼ ا پ  

 ژباړن: شبی  نوري

 

ې  د ژباړن خیر

 
ن تعال په نامه!   د لوی او بښوونکی څښی 

 

مت پوه  په ډګر ک  د خدډیر زیات شکر ګذاره یم، څر  یو ځل بیا یی  ما او زما قلم ته د علم او څخه  )ج(د الله

 وس او توان راکړ. او د لوی رب العزت څخه د لا ډیر کار او خدمت کولو د توان غوښتوونک یم. 

( کتاب په تعقیب وژباړه، او د کیسو او کتاب مینوالو ته م  ډال  کړ. دا کتاب له White Fangدا کتاب م  د )

 و. انګلیسی ژی   څخه پښتو ژی   ته په لومړي ځل وژباړل ش

، او له کیسو څخه یی  یو څه زده کړی. زه هیله لرم څر  دا کتاب او د دې کتاب   ی
   وړ وګرڅ 

 کیس  مو د خوسن

بښنه غواړم، او دا کتاب د کوم ادیب په واسطه نده کتل د دې کتاب په ژباړه ک  د هر ډول خطا او سهوې څخه 

، خو هڅه شوې څر  په عام فهمه او روانهشوې، ممکنه ده څر  د پښتو ګرامر او جمله بندي ته ډیر پام نه وي   شوی پک 

 . ی
 ژبه ولیکل س 

ن هوډ ) او د هغه ملګرو په اړه کیس  لیکل شوي، دا کیس  د انګلستان ( Robin Hoodپه دې کتاب ک  د رابی 

 هیواد له مشهورو کیسو څخه دي. 

ل ته د وو، آیا تاس  کوم غپه دې کیسو ک  د هغه غل په اړه ویل شوي څر  د ښه انسان لقب یی  لاس ته راوړی 

؟ د ډیرو ځواب به )نه( وي.   ښه انسان لقب ورکول س 

بلکل همداس  ده نشو کول څر  یو غل ته د ښه انسان لقب ورکړو، خو دا هغه غل نده څر  تاسو یی  په اړه فکر  

 تو. نو څخه اخیسیی  ځال  کړې وې، ځکه څر  هغه د خلکو حق له باداراکوی. دا هغه غل وو څر  د خلکو په زړونو ک  

انو غلا کوله، دا سمه ده څر  د هغه کار سم نه وو خو هغه بله لاره نه درلوده.  هغه د خلکو د حق لپاره له امی 

 هغه د خپلو غریبو خلکو سه مرسته کوله. 

 د هغه نامتو کیس په دې کتاب ک  ولول  او درس ترې واخل  
 .تاسو کول س 

ن هوډ کیسو ته پخی  راغل.   د رابی 

 

 په درناوي

 

 شبی  نوري
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ن هوډ  ن                                                                                                                         رابی  ن آسټی  لی   

ه | 2 ڼ ا پ  

 ژباړن: شبی  نوري

 

 

 سریزه

 

 

  
، هغه خپله لور ولیده. همدارنګه هغه د هغن وډ ځنګل تر منځه تعقیب کړ. هلته، د پسرلی په لمر ک  خان ګیمویل سړی د شی 

 ماشوم ولید. جوانا پورته خپل پلار ته وکتل او موسکا یی  وکړه. 
 په غی  ږ ک  کوچنن

ن ده، ستا لمس .    وویل: دا رابی 
 هغن

  ده
 هوډ په ځنګل ک  زیږیدل  وو، او ځنګل د ډیر وخت لپاره د هغه کور وو. د هغه کیسه د سلګونه کاله پخوین

ن په هغه  . رابی 

 ، . په انګلستان ک  ی کلی ک  د ا ډیری سوخت ک 
( په ځمکو ک    )له نارماندي څخه، اوس په فرانسه رمان بادارانوو نکسون خلک په کوچنن ک 

ک  ژوند کاوه. دغو کلیوالو ته ژوند سخت وو ځکه څر  دوی مجبور وو څر  کلیسا او ددوی بادارانو   هکلیسا په ځمک  ژوند کاوه. نورو خلکو د 

 ته پیس  او ډوډۍ ورکړي. 

 هوډ زیرک وو، قوي او شجاع وو. هغه کارنام  خوښول،  نو د کلی خلکو مینه درلوده
ن  هوډ په اړه کیس  واوري. رابی 

ن څر  د رابی 

. او هغه د انګلستا انو پیس  اخیستل  او د کلی غریبو خلکو ته یی  ورکول   ن تکړه جنګیال  وو. هغه له امی 

 هوډ ډیرې نامتو کیس  په دې کتاب ک  دي. دا د ښایسته اغل  ماریان، 
ن ا ریچارډ، او تینګام حریص ولسوال، ښه پاچناد د رابی 

 د هغه بد ورور شاهزاده جان په اړه دي. 

ن ریښتیا ژوند کړی، او ډیر هیوادونه د شجاعت او  ن هوډ یوازې یوه کیسه ده؟ شاید رابی  زیرکتیا په اړه کیس  لري. خو آیا رابی 

(م پورې پاچا وو. هغه انګلستان پریښود او په بیت المقدس ک  یی  جنګ وکړ.  ۰۰۱۱تر  ۰۰۱۱شاید نه. هلته یو پاچا وو ریچارډ هغه له )

 . بیا، کله څر  ریچارډ مړ شو، جان راتلونک  پاچا وو. وو په انګلستان ک  کله څر  هغه لرې وو، شاهزاده جان ډیر مهم سړی 

وډ ځنکل او ناتینګام په  وډ په ځنګل ک  اوسیده. ناتینګام ښار ته نږدې. شی   هوډ د خپلو نفرو سه د شی 
ن کیسو ویلی څر  رابی 

ی ک  د لندن شمال ته پراته دي. ډیر 
 هوډ په ریښتیا هم ځنکل ک  اوسیده.  یدوه سوه کیلو می 

ن ی څر  رابی   خلک هلته وایی
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ه | 3 ڼ ا پ  

 ژباړن: شبی  نوري

 

وډ( ځنکل کې زیږیدلې  وت په )شی  ن
ن فیی   رابی 

 

 

ن هوډ ن د ساکسون  1د رابی  ي څر  رابی  کیس  ډیرې نامتو دي. ډیری خلک پوهی  ږ
په وختونو ک  اوسیده.  3او نورمان 2

. او    راغل 
ې کورین . خو هر څوک نه پوهیدل څر  هغه د امی  انو غلا کوله او پیس  یی  غریبو خلکو ته ورکول  هغه له امی 

ن هوډ نیمه  نورمان وو. -ساکسون او نیمه-ډیر خلک نه پوهیدل څر  رابی 

ي،  ن هوډ د ساکسون نیکه سه پیل کی  ږ . ګیمویل نورمان بادار ته نږدې 4ګیمویلښاغل  جورج  کیسه د رابی 

یو جګړه وه، او نورمان بادار د ګیمویل دوه زامن  . د دوو سړ اوسیده. دې بادار غوښتل څر  د ګیمویل کور او ځمک  ونیسی

 ووژل. د ګیمویل ښځه هم مړه شوه. 

 .5یوه ځوانه لور لا درلوده، جوانا جورجخو ښاغلی 

ی ګیمویل جوانا ته وویل: زه زوې نه ل
رم، نو زه به تاته در زده کړم څر  څنګه په توره جنګ وکړې، کمان او غس 

 سه. 

کلنه او ډیره ښایسته وه. یوه ورځ، یوه ځوان ښاغلی جورج سه ولیدل. د هغه نوم   ۰۱پنځه کاله وروسته، جوانا 

وت ن  ، او هغه یو نورمان وو. وو  6ویلیام فیی 

وع کړې: ښاغل  جورج، زه ستا لور 
ې س  سه مینه لرم. زه هیله مند یم څر  هغه هم زما سه مینه ولري. هغه خی 

  سه واده وکړم. زه پیس  او ځمکه لرم... 
 زه غواړم څر  هغن

 خو ښاغل  جورج ډیر په غوسه وو. 

  کنه مړ 
هغه ځواب ورکړ: هیڅکله! زما لور به هیڅکله له تا سه واده ونکړي. زما له ځمک  ووځه. بیا دلته رانس 

 به دې کړم! 

ې وکړي، خو هغه نه غوښتل    کوشش کاوه څر  د خپل پلار سه خی 
جوانا دغه ځوان سه مینه درلوده. نو هغن

 .  څر  غوږ ورته ونیسی

ي نوم بیا واورم   ته لاړه شه! زه نه غواړم د هغه سړ
 .هغه چیغه کړه: خپل  کوی  

. هغه د جوانا د ورس  لاندې  
ی  هغه شپه، ویلیام بیا د ښاغلی جورج کور ته راغن

کالی   ودرید او غږ یی  ورته وکړ. جوانا ځینن

 را واخیستل او په خاموس  له کوره ووته. 

  او واده به وکړې؟ مونږ زما په کور ک  نشو اوسیدل 
  لاس ونیو. هغه وپوښتل: آیا ته به ما سه راس 

ویلیام د هغن

. نو مونږ به شنه ځنګل ک   ی
 ووسو. اځکه څر  ستا د پلار نفر به هلته ستا لپاره راس 

. زه به  ی یی  م ته ښه سړ جوانا په خپګان وویل: زه م  د پلار په اړه بښنه غواړم، خو زه تا سه مینه لرم. زه پوهی  ږ

 تا سه واده وکړم. 

                                                             
1 Robin Hood 
2 Saxon 
3 Norman 
4 George Gamwell 
5 Joanna 
6 William Fitzooth 
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ه | 4 ڼ ا پ  

 ژباړن: شبی  نوري

، ښاغل جورج ناوخته ویښ شو    سه په سهار ک 
ته ده؟ زه غواړم هغن . هغه خپلو نفرو ته غږ کړ، لور م  چی 

ې وکړم.   خی 

 په کور ک  نه وه. خو جوانا اوس هلته 

 ښاغل جورج ډیر غوسه او خپه وو. 

  نه لرم. 
 هغه فکر وکړ: زه اوس کورین

ی کور ته راغلو.  ، یو کال وروسته، یو سړ  یوه ورځ په آپریل ک 

  او هغه وګورې. 
لم، هغه له تا غواړي څر  راس   هغه وویل: ستا لور زه دلته راولی  ږ

وډ ی د شی  ښاغلی جورج سړ
، هغه خپله لور ولیده. همدارنګه  1 ځنګل تر منځ تعقیب کړ. هلته، د پسرلی په لمر ک 

  په غی  ږ ک  ولید. جوانا پورته خپل پلار ته وکتل او موسکا یی  وکړه. 
 هغه یو وړوک  ماشوم د هغن

 . ن دې، ستا لمس    وویل: دا رابی 
 هغن

  ماشوم خپل پلار ته ورکړ. ښاغلی جورج غوښتل څر  جدي 
، خو هغه ډیر خوشحاله وو د خپل لمسی ووسی اهغن

 سه څر  په غی  ږ ک  یی  وو. 

؟ آیا دا ستا نوم دی؟ ښه،   ن ، ما غوښتل څر  ستا پلار ووژنم خو اوس ممکنه نده. هغه وویل: رابی 
ن   رابی 
کوچنن

ی وکړه، لورې، د خپل خاوند سه راشه او زما څنګ ته اووسه. راځه تی  هی  کړه. 
 مهرباین

راشو او تا سه به نږدې اووسو، پلاره، خو زه به کله،کله زوې ځنګل ته راوړم. زه به هغه ته  جوانا وویل: مونږ به

درس ورکړم څر  په ورځ او شپه ک  څنګه ځنګل ک  خپله لار پیدا کړي. هغه به زده کړي څر  څنګه غس  او کمان جوړ کړي، 

. هغه به اور جوړ کړي او غوښه پخه کړي. ځن  ګل به همیشه د هغه دوهم کور وي. او د ځنګل حیوانات ونیسی

 

ن هوډ پیدا کړ  د ناتینګام ولسوال رابی 

 

 

ن نیکه مړ شو، بیا، د هغه مور او پلار مړه شول. وروسته له  ن د ګیمویل  ۲۲د رابی  او لوکسلی  2کلونو، رابی 
مالک  3

ی کور ک  اوسیده، د لوکسلی کور. 
 شو، او د هغه پلارین

وت  ن ن فیی   خوښیده. د کلیوالو رابی 

 .  په لوکسلی ځمکه ک 
ن   د رابی 

 دوي ویل: هغه یو ښه سړی دی، هیڅ سړی، ښځه یا ماشوم وږي ندي پای 

ان مهربانه نه وو.  خراب یو یی  د ناتینګام حریص ولسوال وو. ولسوال ټول شیان له کلیوالو واخیستل، ټول مسر 

ن په ډیر پام سه د و  رنیو ته  لسوال کیسو ته غوږ نیول وو. هغه ډیرو غریبو کو او کله، کله دا غریب خلک ډیر وږي وو. رابی 

له.   کالی او ډوډۍ ولی  ږ

 

 

                                                             
1 Sherwood 
2 Gamwell 
3 Locksley 
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 ژباړن: شبی  نوري

 

ن هوډ ویل.  . دوي هغه ته رابی  ی وع کړه څر  د غله په اړه کیس  ووایی
، خلکو س   په دې وخت ک 

ن  و ملګرو هر څه له مونږ واخیستل. خو اوس شجاع رابی  ی دی، هغه او د هغه امی  دوي ویل: ولیوال سخت سړ

انو څخه غلا کوي او غریبو کلیوالو ته پیس  ورکوي! هوډ   او د هغه نفر د امی 

ان ن هوډ نفرو کله،کله امی  وډ ځنګل څخه تی  شوی وو. د رابی  ، د شمال لوی سک د شی  ه دې پ په هغو ورځو ک 

ی وخت د شاهزاده جان
. ځینن ځنګل ک  درول، او د دوي پیس  یی  اخیستل 

ن هوډ د  1 یدل. نو رابی  نفر هم لدې سک تی 

 دوي څخه هم غلا کوله. 

  کول دغه غله ونیس  او ووژې؟
 شاهزاده جان ولسوال ته وویل: دا ځنګل ستا په ځمکه ک  دی، ول  ته نس 

وډ نده، د کلی خلک نه غواړي ولسوال ځواب ورکړ: دا ډیره اسانه  ی څر  غله په شی  . دوي یوازې وایی ی  ماته څه ووایی

ن هوډ په اړه زیاد پوه شم.  . زه پلان لرم څر  ددې رابی  ی ي او کم وایی . خو دوي ډیر پوهی  ږ  ځنګل او څنډو ک  اوسی

 شاهزاده وپوښتل: ستا پلان څه دې؟

وډ ځنګل ن د شی  ي. شنر  ته به د لوکسلی په ک ولسوال ځواب ورکړ: دغه دې، د لوکسلی رابی  ور  څنګ ته اوسی  ږ

م.  وت به د کلی خلک خپل  ځمک  ته دعوت کوي. نو زه به خپل یو نفر ورولی  ږ
ن م څر  هغه فیی  ک  غټ جشن وي. زه پوهی  ږ

ی څر  د کلی جام  
 هوډ په اړه به پوښتنه وکړي، )د خلکو ملګری(. کله څر  زه ددې هغه کول س 

ن واغوندي او د )ښه( رابی 

ن    په اړه ډیر پوه شم، زه کول شم هغه ونیسم. رابی 

. هلته ډوډۍ او څښاک وو د کلیوالو لپاره، او هلته نڅاوې  هغه ماښام، هلته ډیر خلک ول د لوکسلی په کور ک 

 خوشحال ترین شخص وو هلته، ځکه څر  هغه او مینه ناک  اغل  ماریان 
ن او سندرې وې. ټول ډیر خوشحاله وو. او رابی 

والی ړ  ن  بله ورځ ته د واده پلان درلود.  2فیی 

 د ولسوال نفر خپل څنګ ته یو کلیوال ته مخ واړوه. 

ي ن هوډ نوم اورم، هغه څوک ده؟ آیا هغه دلته نږدې اوسی  ږ  ؟هغه وویل: زه ډیر ځله د رابی 

ن هوډ دی!  وت په اصل ک  رابی 
ن ن فیی  ، ملګریه؟ رابی   

ین  سړي وخندل: ته هغه نه پی  

ه له ړ .  د ولسوال نفر په بی   
 لوکسلی کور څخه ووت او خپل مسر  ته ورغن

ه ده څر  ما یی  هیله درلوده، سباته، د مریم  
  په کلیسا ولسوال وویل: دا له دې بهی 

وت به له ک  راب  کوڅ  ن ن فیی  ی 

وت  ی او د فیی 
. شهزاده جان به هغه ووژین اغل  ماریان سه واده وکړي. خو زما نفر به هغه ودروي او زما خواته به یی  راولی

ن سه واده ونکړي، نو شاید زه  ه ده. هغه به له رابی    هم امی 
پیس  او ځمکه به ماته راکړي. زه فکر کوم څر  د ماریان کورین

  سه واده وکړم. 
 هو، سبا به زما لپاره یوه ښه ورځ وي!  له هغن
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ې په کلیسا د مریم  
 کې   کوڅ 

 

 

وت او  ن ن فیی  ، رابی    ته ولاړ ول. اغل  د سهار په لس بجو ک 
  په کلیسا ک  د راهب محن

اغل  ماریان د مریم کوڅ 

  د اوږدو ویښتانو 
  وې، او د هغن

  جام  اغوسن 
  سپینن
ن څخه ځوانه وه، او ډیره مینه ناکه وه. هغن ماریان یو څو کاله له رابی 

 رنګ د ځنګل د ونو خزان په څی  وو. 

وع وکړه.  و س   راهب په خی 

وع کړه: د  ، آیا ته... هغه س  ن  لوکسلی رابی 

ن مخ واړوه. هغه د ناتینګام ولسوال وو. د هغه شاته شل نفر د تی  او  یو چا د کلیسا له شا غږ کړ: ودریږې!  . رابی 

 کمان سه وو. 

ن هوډ! بیا هغه خپلو  . هغه غل دې، رابی  ی
ی به له ماسه راڅ  ولسوال په لوړ غږ وویل: زما ښاغل راهب، دا سړ

! نفرو ته مخ واړو   ه. او ویی  پوښتل: ول  تاس  انتظار یاست؟ هغه ونیس 

. په ځی  سه د کلیسا شاوخوا وګوره، ولسواله، ته   هوډ یم، خو ته به ما ونه نیس 
ن ن ځواب ورکړ: هو، زه رابی  رابی 

 زما نفر نه ګورې؟

؟ آیا څه کوې ډیر لوړ، قوي نفر ولیدل. راهب ډیر په غوسه او ډار شوې وو. هغه چیغه کړه: تاسو  ۰۱ولسوال 

 تاس  په کلیسا ک  جنګ کوې؟

  راشه. 
ن هوډ، او په خاموس  ، توره دې ماته راکړه، رابی  ی

ی باید له ما سه لاړ س  ولسوال یو ځل بیا وویل: دا سړ

 !دا ښه راهب له تا څخه نه غواړي څر  جنګ وکړې

ن په ورو د ولسوال خواته لاړ.   رابی 

ه،   ولسوال یی  د تورې په شا سه سخت وواهه. ولسوال شاته وغورځید.  -هغه وویل: دغه ده واخله، زما مسر 

! ټول د  ن چیغه کړه: د باندې ووڅ   . رابی   باندې ووڅ  

 د هغه نفرو د ولسوال نفر د دروازې په لور ټیله کړل. د کلیسا د باندې غټه جګړه وشوه. 

 . ې کول  ه خی 
ن ن ماریان ته په تی   رابی 

ي، او زه نشم کول هغه ویل: مونږ کول شو څر  نن جنګ و  کړو او وګټو، خو اوس ولسوال زما په نوم پوهی  ږ

ی 
. ریچارډ پاچا به بیا انګلستان ته راس   

ه به د حریص ولسوال هغ –لوکسلی کور ته وګرځم. زما لپاره انتظار وکړه، زما مینن

ن هوډ  وډ ځنګل رابی  . ز او ملګرو په اړه واوري. خو اوس به زه د شی  ن   شم نه د لوکسلی رابی 
ر ونه  ه به هیڅکله ښح  ته ضن

دي!  ی به ویریږي څر  زما په ځنګل ک  قدم کی  ږ ي ته. خو امی  او حریص سړ  رسوم، یا ماشوم او غریب سړ
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 د پاچا هوس  

 

 

په کلیسا ک  د جنګ وروسته، د ناتینګام ولسوال
وت د ځمکو غوښتنه وکړه. د شاهزاده جان څخه  1 ن ن فیی  د رابی 

  کړې. البته، دې حریص ولسوال، غوښتل څر  خپل  پیس  زر تر شاهزاده هغه ځمک  د 
ډیرو پیسو او طلا په بدل خرڅ 

 په ځمکه ک   
ن زره تر لاسه کړي. نو هغه غریب کلیوال مجبورول څر  د مخک  څخه ډیرې رویر  ولسوال ته ورکړي. د رابی 

، ولسوال، یو ډیر سخت سړ   ی وو. کلیوال هم مجبور ول څر  پیس  ورکړي. د دوی نوی مسر 

وډ ته ډیر نږدې وو  2یو ددې کلیوالو څخه فارنس فیلډ ، او کلیوال ډیر وخت دې ځنګل ته تلل. هلته وو. هغه شی 

  د شنر  ډوډۍ لپاره نیول. د دوې لومړی لیدنه له فرانس فیلډ څخه، ولسوال او د هغه نفرو 
دوې واړه حیوانات او مرغن

ن   وه.  یری په دې ځنګل ک  ولید، څر  یوه مړه هوس  یی  شاته نیول  ږ له هغوې څخه پیس  او ډوډۍ واخیسته. دوې یو سپی 

ن په ه  یری او هوس  راوسته. ږ غه ماښام، ولسوال کلیوال را وغوښتل. بیا یی  نفرو سپی 

ې څر  په ځنګل ک  هوس  د پاچا هوس  ده. پاچا او د هغه  ! تاسو پوهی  ږ
ولسوال په لوړ غږ وویل: ښه غوږ ونیس 

ی څر  هغه ونیسی او مړه کړي 
ان کول س    کول. دغه ماښام، زه به تاسو ته دا خی   –مسر 

 کړم!   ه در یاد تاسو نس 

ن  ې ونه کړې. بیا هغه سپی   یرې ته مخ واړوه. ږ ولسوال خلکو ته وکتل او موسکا یی  وکړه. هیچا خی 

ه پوښتنه وکړه ن ږیریه، نوم د څه دې؟ولسوال په سړ  : سپی 

ی یم.  ه، زه..زه..زه میچ ځنګلی سړ
ي په ډار سه ځواب ورکړ: زما مسر   سړ

یه، تا  . ته به ماته څومره پیس  راکړې ددې لپاره؟ولسوال وویل: ښه، میچ ځنګلی سړ  د پاچا هوس  وژل 

... او زمونږ   
ې څر  زه تاته څه نشم درکول! تا..تا زمونږ ټول  رویر  واخیسن  ه، ته پوهی  ږ

غریب میچ وویل: زما مسر 

 !  ډوډۍ. ما هوس  پیدا کړه، خو هغه مړه وه. ما هغه نده وژل 

ن ږیریه، زه ستا کیسو ته   راکول؟ ډیر ښه، بیا نو  ولسوال وویل: سپی 
ته به ماته  لیواله نه یم، ته ماته پیس  نه س 

 خپل ژوند راکړې! 

، او کور یی  ختم کړئ! دا به د فرنس فیلډ خلکو ته ښه هغه خپل یو نفر ته مخ واړوه
. او ویی  ویل: دا غل ووژین 

 درس وي! 

ي سهد ولسوال نفر خپله توره واخیسته، او میچ یی  په ګونډو کړ. کلیوالو   ږیري ځنګلی سړ
ن هیڅ مرسته  د سپی 

ونه کړه ځکه دوې ډیر ډار شوي وو. خو میچ غږ وکړ: نه! ما مړ کړئ، خو زما کور مه ورانوئ! هغه زما د زوې کور هم 

 .   ځنګل ته واړول 
ک  ، صی  وکړی...! میچ خپل  سی 

ً
. لطفا ر ندې رسول. هغه هوس  نده اخیسن  دې، او هغه تاسو ته ضن

.  او فکر یی    
؟ یوازې ته له ما سه مرسته کول س  ته یی   هوډ، ته اوس چی 

ن  وکړ: اوه، رابی 

 د ولسوال نفر وویل: نو ته زوې هم لرې؟ ښه، هغه به په کور ک  وي څر  مونږ کور ورانوو! 

ي ته وکتل. هغه په لوړ غږ وخندل،   خو ولسوال په ځی  سه ځنګلی سړ
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 ږیریه، ول  ته ځنګل ته ګورې؟ آیا تههغه غږ کړ: صی  وکړئ! زه فکر کوم څر  دا 
ن ي! سپی  ی په څه پوهی  ږ فکر   سړ

ې؟ ماته ووایه، نو شاید زه تا مړ نه کړم!  ن هوډ به له تا سه مرسته وکړي؟ آیا ته د هغه په اړه په څه پوهی  ږ  کوې څر  رابی 

 هوډ ته ورولم! زه کول شم څر  د هغه کور ته څر  
ن ی ځواب ورکړ: زه به تا رابی  ن نګل ک  دی تا په ځ میچ په تی 

 !  ورولم. دغه لاره ده! ما پس  راس  

ی سه منډه   ن د ولسوال نفر هغه پورته کړ، او میچ ورو د ځنګل په طرف روان شو. بیا هغه ناڅاپه په ډیرې تی 

 کړه. 

 !  ولسوال چیغه کړه: هغه ونیس 

ی را وباسل. د دوې
غشو هغه وویشت، او  میچ د ځنګل منځ ته نږدې شوی وو، خو د ولسوال نفرو زر خپل غس 

ګو آسمان ته کتل.   میچ په ځمکه ولوید. د هغه خلاصو سی 

 ،) ی کول مونږ ولسوال په غوسه وویل: ما وویل )هغه ونیس 
نه څر  )هغه مړ کړئ(. اوس سړی مړ شو، هغه نس 

ی څر  د هغو غلو کور په ځ . هغه کلیوالو ته بیا وکتل. شاید تاسو څخه یو نفر ماته ووایی ی ته دی؟ زه نته څه ووایی ګل ک  چی 

 به تاسو ته ډیرې پیس  درکړم! 

ن هوډ په اړه څه ونه ویل.   خو هیچا ولسوال ته د رابی 

 ولسوال اوس ډیر په غوسه وو. 

ه نده، د ځنګلی سړي کور وران کړئ، او مونږ به لاړ شو.   هغه خپلو نفرو ته وویل: دا زمونږ لپاره لویه خی 

ی هغه په اخري ځل کلیوالو ته بیا راتا
 یاد ولرئ!  خو دومره زر نه. دا په –و شو. بل نفر به هم د هوس  سه مړ س 

  
، کلیوالو ځنګلی سړی د کلی منځ ته راوړ. د ځنګلی سړي ځوان زوې هم د خپل پلار کور محن وروسته په ماښام ک 

 .  
 ته ولاړ وو. هلته اوس هیڅ هم نه وو پای 

ه کلیوالو هلک ته وویل: مونږ ډیره بښنه غواړو، مون ستا پلار په  –ږ هیڅ هم ونه کړای شول. ډیر مه خپه کی  ږ

 شجاعت مړ شو! 

ی د تی  او کمان سه د دوي شاته کلی ته  ړ
 په خاموس  داخل شو. بیا یو کوچنن س 

ن هوډ نفر دی! دی،  1کلیوالو وویل: هغه ویل سکارلیټ  د رابی 

 کیښود. ویل سکارلیټ خپل کمان په ځمکه کیښود، او خپل لاس یی  د هلک پر س  

ی  لم، خو ما ډیره ناوخته کړه! دا سړ   ته راولی  ږ
 پوهیده څر  ولسوال دلته دی، هغه زه مرسن 

ن هغه وویل: رابی 

 څوک وو؟ آیا هغه ستا پلار وو؟

  نه لرم 
ه او کور هم نه لرم! هغ –ځوان هلک په خپګان ځواب ورکړ: هو، هغه زما پلار وو، اوس زه هیڅ کورین

 . ، ما له ځان سه بوځه! زما پلار ماته د ځنګل په اړه ډیر څه راښودلی
ً
ویل سکارلیټ ته مخ واړوه. او په ژړا شو: اوه، لطفا

ن هوډ نفر شم. زه غواړم ولسوال سه جګړه وکړم    څر  جنګیال اوسم! زه غواړم څر  د رابی 
تاسو هم ماته درس راکول س 

 اده جان سه هم. او له شاهز  –

  بیا... 
، شاید، کله څر  ته لوې س   ویل وویل: ته ډیر ځوان یی 
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کلن یم، زه کوچنن یم، خو زه قوي یم. زه زر زده کړه کول شم. زه دلته هیڅ   ۰۴هلک وویل: زه ځوان نه یم، زه 

 ما د ځان سه بوځه. نه لرم
ً
 . لطفا

ن هوډ ته وروست.   نو ویل سکارلیټ ځوان میچ رابی 

ن او ویل په ه . رابی  غه کال، ډیر ځوانان ځنګل ته راغلل. دوي ټولو د ولسوال او نفرو په اړه ډیرې کیس  لرل 

ن یو له ښه   استعمال کړي. خو میچ، د ځنګلی زوې، همیشه د رابی 
سکارلیټ دوي ته ور زده کړل څر  څنګه توره او غس 

 او شجاع نفرو څخه وو. 

 

ن هوډ  ي جان سره ګوريرابی 
 له کوچنن

 

 

Our drink is strong, our food is good 

Come in and drink with Robin Hood. 

When Robin Hood is not at home 

Come in and drink with little John. 

(An old drinking song) 

  د څښاک سندره(
 )یوه پخواین

 

  پرې  
ن او د هغه نفرو سخت کار کاوه. دوي وین ، رابی  د کلیسا د جنګ څخه وروسته په لومړیو هفتو او میاشتو ک 

ی جوړ کړل او هوس  څخه ډوډۍ. دوي له کلیوالو کړې او د ځنګل په مرکز ک  یی  کورونه جوړ کړل. 
دوي د لرګیو څخه غس 

. ډوډۍ او شیدې   
 اخیسن 

 خوښول څر  خپل نف
ن ی وخت رابی 

، هغه او د ځینن ی په یو ښه سهار ک 
. د منن ی

ر پریږدي، او د کارنامو لپاره لاړ س 

 هغه ملګری ویل سکارلیټ وخته ویښ شول. 

ن وویل: دا یوه ښایسته ورځ ده،  ؟رابی   
 زه فکر کوم څر  د قدم وهلو لپاره به سیند ته لاړ شم. آیا ته له ما سه څ 

ی د خپل کمان
 .لپاره جوړ کړم، خو زه به تا د پل څنګته په غرمه ک  وګورم ویل ځواب ورکړ: زه غواړم څر  نوي غس 

 د پل په منځ ک  ودرید، 
ن ی پل او سیند په طرف روان شو. رابی 

ن ویل پریښود او په ګړندیو قدمونو د کوچنن نو رابی 

 او پورته ونو طرف ته یی  وکتل. 

  رنګونه ښایسته دي، بیا هغه لاندې اوبو ته وکتل. ه
و ماهی د غرم  غه فکر کوه: زه به یهغه فکر کوه: د مینن

ه ډیر ښه خوراک . مونږ بلپاره ونیسم، ویل او زه کول شو څر  اور جوړ کړو. زه لږه ډوډۍ لرم، او هلته په ونو ک  میوه شته

 وکړو. آه، دا ډیر ښه ژوند دی! 

یه! آیا ته ټوله ورځ دلته دریږې؟ زما له لار    سړ
 !ې لرې شهناڅاپه چا د هغه شاته وویل: ښه، کوچنن

ه لوړ. هغه فکر وکړ: اوس دا به یو په زړه پورې    دوه می 
ً
و والا یو غټ سړی وو، تفریبا ن مخ واړوه. د خی  رابی 

ی ډیر قوي وو. آیا زه کول شم هغه سه جنګ وکړم   او وګټم؟ هغه له پل څخه ونه خورید.  –کارنامه وي، هغه سړ
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ي ته وویل: زه دلته اول راورسیدم، نو  ته مجبور یی  څر  انتظار وکړې. زه فکر کوم څر  زه به یو څه  هغه غټ سړ

 ماهیان ونیسم. بیا، شاید، زه ستا له لارې لرې شم. 

ی د پل په س روان شو.   غټ سړ

، ته به جنګ کوې!   هغه وویل: زه به صی  ونه کړم! او ته به ماهیان نه نیس 

 

ی   
 نشو کول څر  وګن 

ن . رابی  ی سړ شو.  . هغه وروسته له یو یا دوه دقیقو پوهدوي هلته جنګ وکړ، د پل په منځ ک 

ن نه وو خو هغه ډیر قوي وو  ن زر د پلان فکر وکړ. ډیر تی   . نو رابی 

ي س ته وکتل، او چیغه یی  کړه: وګوره، د ولسوال نفر!   هغه د غټ سړ

ی ډیر په غوسه وو     ته ډیر سخت وواهه. غټ سړ
ی پسن ن زر هغه سړ ي مخ واړوه. رابی  نه و  خو هغه –غټ سړ

ن له پل څخه اوبو ته وغورځید.  ن ته لغته ورکړه، او رابی   غورځید. هغه رابی 

ي وخندل.   غټ سړ

 ما جګړه وګټله، راشه، زه به تاسه مرسته وکړم. هغه وویل: 

ن هلته نه وو.   هغه له پل څخه لاندې اوبو ته وکتل. خو رابی 

؟ ؟ آیا ته ښه یی  ې یی   سړي غږ کړ: ته چی 

ن ناڅاپه له اوبو   څخه راووت. هغه له پل څخه لرې وو. رابی 

 وخندل: شاید تا جګړه ګټل  وي، خو تا زه ونه نیولم! 
ن  رابی 

 هغه وڅر  ته راووت. بیا ویل سکارلیټ راورسید. 

؟ هغه به اوس له ماسه جګړه کوي!   هغه وویل: څه پيښ شوي، رابینه؟ آیا دې نفر ته اوبو ته اچول یی 

 څر  ملګر 
ن وخندل: نه! نه! راڅ   ي شو. نو ستا نوم څه دی، ملګریه؟ او ته زما په ځنګل ک  څه کوې؟رابی 

ن هوډ پیدا کړم. خو اول، غټ سړي ځواب ورکړ:  ستا ځنګل؟ دا ستا ځنګل ندی! زه دلته راغل یم څر  شجاع رابی 

 زه فکر کوم، څر  زه به تا یو ځل بیا اوبو ته واچوم! 

ن هوډ پیدا کړ، او  ن هوډ وویل: ملګریه، تا رابی  ، بیا داس  ونه کړئ!  رابی 
ً
 هغه د اوبو ته واچوه. لطفا

؟ زه ډیر خوشحاله یم. زما نوم کوچنن جان  هوډ یی 
ن سړي وپوښتل: څه! آیا ته ریښتیا رابی 

او زه غواړم څر   دې 1

 ستا نفر اوسم. 

 یی  
( ستا لپاره ښه نوم دی، ځکه څر  ته ډیر کوچنن

ن وخندل: )کوچنن   پ –رابی 
! ه شانیوازې د یوې کوچنن وین

 مونږ به همیشه تاته کوچنن جان وایو. راځه زمونږ د ځنګل کورته، کوچنن جانه! 

 

 

 

 

 

                                                             
1 Little John 
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 هوډ د لي له ښاغلي ریچارډ سره مرسته کوي
ن  رابی 

 

 

ی د لوی شمال سک څخه په یو  ، یو سړ  لاړو او ژم راغلو. یوه یخه خو لمرینه ورځ د جنوري په میاشت ک 
منن

. د ځنګل په  ي ځنګل ته نه کتل. هغه یوازې خپل مخ ته سکونو واورې د ژمی لمر ته ځلا کولهزوړ آس ورو راغن  . خو سړ

 ته کتل. 

؟  هغه ناڅاپه واوریدل: دا یو ښایسته سهار ده، ول  ته دومره خپه یی 

 ویل سکارلیټ له ځنګله راووت او د سک په منځ ک  ودرید. سړي پورته وکتل. 

 هغه وپوښتل: تاسو څوک یاست؟

؟ ویل وویل:   هوډ نفر یم. آیا ته ډار شوی یی 
ن  زما نوم ویل سکارلیټ دی، او زه د رابی 

ن هوډ د غریبانو سه مرسته کوي. خو هغه له ما سه  سړي وویل: نه، زه نه یم ډار شوی، زه پوه یم څر  رابی 

ی کول. 
 مرسته نس 

 :ویل سکارلیټ وخندل

 هوډ او نفر یی  خطرناک کارونه خوښوي. شاید مونږ تاسو سه مرسته وکړای شو، او شاید ونه کړای شو 
ن . رابی 

 راشه او زمونږ سه خوراک وکړه! مونږ ته خپل مشکل ووایه! 

ن هوډ ته بوتلو. لومړۍ، دوي هغه ته ډوډۍ او څښاک ورکړل. هغه ډیر وږی وو.  ی رابی   نو ویل سکارلیټ سړ

ه هغه! شاید بهی  ل –سړي وویل: تاسو په خپل ځنګل ک  ښه خوراک کوې، تاسو د پاچا په څی  خوراک کوې 

   ډوډۍ څخه. 
 مننه له دې سن

 بیا هغه ودرید. 

ن وویل: صی  وکړه، آیا ته مونږ ته یو څه ستا د ماښام ډوډۍ په بیه نه راکوې؟ له کمو سوزرو سه زه کول  رابی 

 یو سه مرسته وکړم. شم څر  ډیرو غریبو کورن

ي د لږ وخت لپاره څه ونه ویل.   بیا سړ

م  شیر ږ سوه پونډه! خو زه هغه تاسو ته نشم درکول. زه د مری –بیا هغه وویل: زه زما په کڅوړه ک  سه زر لرم 

  کلیسا ته ځم
 . دا پیس  د راهب لپاره دي. کوڅ 

 ویل وویل: هغه ډیرې روی   دي، او کلیسا ډیرې رویر  لري. 

او زه هغه ته س ږ کال نشم ورکول.  –پنځه سوه پونډه  –هغه زما مشکل دی، راهب ډیر غواړي یل: سړي وو 

، خو زه فکر نه کوم. زه فکر کوم څر  هغه زما ځمک  وغواړي  ی
 .او زما کور هم –شاید هغه بل کال ته منتظر س 

ی دی.  ن وویل: هو، راهب حریص سړ ه. مونږ ته خپله کیسه هم ووایمونږ ته خپل نوم ووایه، ملګریه، او رابی 

 شاید مونږ تاسو سه مرسته وکړای شو. 
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نو سړي خپله کیسه وویله. د هغه نوم د لی ریچارډ
زوې یو نفر په جګړه ک  وژل وو. شوی مړ وو، او د هغه  1

 شو، او د ناتینګام ولسوال هلک ترې نیول وو. 

ن وویل:  ی! آیا هغه د پیسرابی   و غوښتنه وکړه؟آه، ولسوال، بل حریص سړ

، هغه وویل،   
ین یسه )ماته زر پونډه راکړه کنه زوې به دې ووژنو!( زه یو پد لی ریچارډ ځواب ورکړ: ته هغه ښه پی  

ی نه یم، خو د مریم کلیسا راهب زما پیس   ورکړې. دا تی  کال پیښ شول. اوس زه مجبور یم څر  راهب ته پیس  داره سړ

 او زه یوازې هغه ته شیر ږ سوه پونډه ورکول شم.  –اړي او سل پونډه غو  ورکړم. هغه یو زرو 

ی نه وي.   وخندل: زه کول شم تاسو ته پیس  درکړم. خو اول، راځه یو څه وکړو... شاید ښه راهب بد سړ
ن رابی 

 ! ی
 هغه ته ووایه څر  ته پیس  نه لرې. له هغه وغواړه څر  تا سه مرسته وکړي. له هغه وغواړه څر  بل کال ته په تمه س 

ن خپلو نفرو ته مخ واړوه.   بیا رابی 

ی او د راهب ځواب اوري؟
ي سه څ   څوک ددې سړ

ی جان وویل: زه به د هغه سه لاړ شم، زه یوې کارنام  ته چمتو یم! 
 کوچنن

 

 ښاغل ریچارډ راهب ته پیسې ورکوي

 

 

، د مریم کلیسا راهب په خپله ښایسته کوټه ک   ن بپه بله ورځ دولس بح   اندې د سوزرو  ناست وو. او هلته په می 

 کڅوړې وې. هغه ورس  ته لاړو اوباندې یی  وکتل. 

ما څر  وکتل، د لی ریچارډ په سم وخت ک  هلته ولاړ وو، خو د هغه جام  زړې دي، او د هغه آس هغه فکر وکړ: 

ی راکول. نو دغه زوړ وو. ښه! زه فکر کوم څر  زما ملګری، ولسوال، سم وو. ښاغل ریچارډ زما یو زرو 
 او سل پونډه نس 

 ماښام، زه به د هغه د کور او ځمکو صاحب شم! 

  ته ننوتل. 
  وروسته، ښاغل ریچارډ او کوچنن جان کوی  

 څو دقیق 

. آیا تا زما پیس  راوړي؟  راهب وویل: ښه، ته دلته په سم وخت ک  راغل 

 .  یی 
ه راهبه، ته د کلیسا مسر  وع کړه: زما مسر  . راتلو ښاغلی ریچارډ س   نک کال... زه هیله لرم څر  ته مهربانه اوس 

راهب چیغه کړه: بس! د نور وخت لپاره غوښتنه مکوه! زه خپل  پيس  اوس غواړم ماته یو زرو او سل پونډه 

ي نن ماښام!   راکړه، یا ستا کور او ځمک  به زما کی  ږ

ن کیښودې. او هغه    وویل: دلته شیر ږ سبیا ښاغلی ریچارډ د سوزرو شیر ږ کڅوړې د راهب په می 
وه په خاموس 

ه، پونډه   په هره کڅوړه ک  سل پونډه دي. دا زما لپاره ډیرې پیس  دي. راتلونک کال زه هیله مند یم... شته دي، زما مسر 

راهب بیا چیغه کړه: راتلونک کال، یا راتلونک  میاشت، یا راتلونک  هفته نه! زه خپل  ټول  پیس  نن غواړم! آیا ته 

 هو یا نه؟ –لرې  زما پیس  

ن کیښودې.  ی جان پنځه کڅوړی په می 
 بیا کوچنن

                                                             
1 Richard of Lee 
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  به نن شپه په آرامه خوب 
ی او د هغه کورین ه، پنځه سوه نور پونډه. دا ښه سړ هغه وویل: دلته دي، زما مسر 

 وکړي. 

ی جان ته وکتل. د راهب مخ سور شو. هغه خپله خوله خلاصه کړه بیا یی  
 راهب پیسو ته وکتل، او بیا یی  کوچنن

 بنده کړه. هغه به څه ویلی وای؟

  ، ن هوډ او د هغه نفرو ته وویله. وروسته، په ځنګل ک   کوچنن جان ټوله کیسه رابی 

 !  جان وویل: د راهب مخ ډیر په زړه پورې وو، هغه په غوسه وو، خو هغه مجبور وو څر  پیس  واخلی
 کوچنن

ن وویل:   دوي ډیر وخندل، خو رابی 

. دوي خطرناک خلک دي. دا یوه ښه کارنامه وه. خو راه ی
، او ولسوال به هم غوسه س  ی ب به ولسوال ته ووایی

 ښاغل ریچارډ باید ډیر احتیاط وکړي. 

 

 د ناتینګام ولسوال او اغلې ماریان

 
 

 ،   او د کلی خلک راتلل. هر کال په اوړي ک 
این ان او مسر  او  دوي خوړلد ماریان پلار یو غټ جشن نیولو. مسر 

 ناتینګام ولسوال هم راغل وو، د خپلو پنځه سوه نفرو سه. هغه ماریان ته په ځی  کتل. څښل. س ږ کال، د 

. بیا زما  ی
م څر  هغه به نن راس    سه مینه لري. زه پوهی  ږ

ن هوډ د هغن هغه فکر کاوه: هغه ډیره ښایسته ده، او رابی 

 . ی هغه ونیسی
 نفر کول س 

وع شوه ی س 
ی ماریان  موسیق    موسکا وکاو خلکو نڅا کوله. یو سړ

. هغن ې کول    سه یی  خی 
ړه ته ورغلو او د هغن

 او خپل لاس یی  ورکړ. 

 ! ن هوډ دی! هغه ونیس   ولسوال پورته ودرید او خپلو نفرو ته یی  په لوړ غږ وویل: هغه هلته دې! هغه رابی 

د ولسوال نفرو خپل  توري راوباسل  او د نڅا کوونکو په لور روان شول. ناڅاپه لس نورو نڅا کوونکو خپل  توري 

ن نفر د ولسوال نفرو په پرتله ښه  وع شوه. د رابی  ن هوډ نفر وو، او یوه لویه جګړه س  . البته، دوي، د رابی  نګیالی جراوباسل 

  پلار هغه منع کړه. وو. ماریان هم غوښتل څر  جنګ وکړي، خو د ه
 غن

ن په اړه خپه یم  ده! زه رابی  ونه کړي.  بل هیڅوک به له تا سه واده –ماریان، ته څه کوې؟ هغه توره لاندې کی  ږ

 !  ته یوازې جنګ ته لیواله یی 

ي واوریدې او موسکا یی  وکړه.   ولسوال د ماریان د پلار خی 

  ته بل خاوند پید هغه فکر وکړ: اغل  ماریان په ریښتیا هم ډیره مینه ناکه
  پلار غواړي څر  هغن

ا کړي؟ ده، د هغن

ن هوډ پیدا کړم.    سه واده وکړم، بیا به هغه له ما سه مرسته وکړي څر  رابی 
 ښه. زه به له هغن
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 د ولسوال لیدنه

 

 

والی ړ په بله ورځ، ولسوال د ښاغلی  ن ړ دوي له ورس   ۲۱کور ته له   1فیی 
ولی  ن و نفرو سه ورسید. ښاغلی فیی  آس سیر

 څخه ولیدل. هغه خوشحاله نه وو. 

هغه خپل  لور ته وویل: هغه غواړي څر  د پرون جګړې په اړه وغږیږي، او نږدې وو څر  تا هم جنګ کړای وای! 

ې وکړم.    ته لاړه شه. زه به له هغه سه خی 
 خپل  کوی  

ً
 لطفا

ې واورم! ماریان وو   یل: پلاره، زه نه غواړم څر  د ولسوال سه وغږیږیم، خو زه  به د دروازې څخه خی 

 ماریان کوټه پریښوده، او یوه شیبه وروسته، ولسوال راننووت. 

وع کړه: زما مسر  ولسواله، زه د پرون جګړې په اړه بښنه غواړم، خو ستا نفرو...  والی ړ س  ن  ښاغلی فیی 

ړ په لاس ک  لاس کیښود او موسک شو. نه، نه، زه ولسوال وویل: 
والی  ن نه غواړم د هغه په اړه وغږیږم، هغه د فیی 

 زه غواړم څر  ستا د لور په اړه ستا سه وغږیږم، اغل ماریان. 

و ته غوږ نه ږدي.    ک  وویل: آه، ماریان، ماریان ښه انجل ده خو هغه همیشه زما خی 
والی ړ په ناخوسن ن ښاغلی فیی 

 خاوند... شاید یوه ورځ یو 

  پس  ګرځم، او زه غواړم ستاسو لور سه واده وکړم. زه یوه قوي 
ولسوال په موسکا وویل: او هو! ښه، زه په ښح 

 او مهم ملګري.  –او ماریان هم ډیره ښایسته ده. زه به یو ښه خاوند اوسم. زه ځمک  لرم، پیس   –ښځه خوښوم 

ه، زه به څه ووایم؟ هغه اوس ډیر خپه وو. هغه په دې پوهیده  ړي څر  ماریان غوا –د ماریان پلار وویل: زما مسر 

ې وکړم خو...  . زه به له ماریان سه خی   سه واده وکړي نه د بل چا سه. ته ډیر مهربانه یی 
ن  د رابی 

ی زما شهزاده جان  –ولسوال وویل: زه به سبا بیا راشم، په یاد ولره 
. ښه ملګری دی. هغه به ستا ملګری هم س 

 په غور فکر وکړه! 

، ولسوال او شهزاده جان په اړه.  ن ې وکړې د رابی   هغه ماښام، ماریان او پلار یی  د ډیر وخت لپاره خی 

  پلار وویل: ماریان، ول  ته د ولسوال سه واده نه کوې؟ هغه مهم امی  دی، او هغه د شهزاده  جان ملګری 
د هغن

وت هی  کړه. دی. زه  ن
ن فیی   د ولسوال سه واده وکړه، او رابی 

ً
 د شهزاده جان څخه ډاریږم. لطفا

ماریان د خپل پلار لاس ونیو. پلاره، زه ډیره بښنه غواړم څر  تاته م  ډیرې ستونزې راوړی. زه به د ولسوال سه 

ی واده ونه کړم، 
، نه په تا. واوره، زه به سبا وخن  ی

ه اووسم! تول    کور پریږدم او زما تره سه بخو هغه به په ما ډیر غوسه س 

 !   وګوره. ډیر په غوسه اووسه. بیا ولسوال به فکر وکړي څر  ته په هیڅ نه یی  خی 
 کوی  

  پلار وویل: 
. بیا نو زما د ورور  د هغن  

، ماریان، ته به یا د ولسوال سه واده کوې او یا له دې ځایه څ  ته سمه یی 

؟کور ته لاړه شه. خو څوک به له  ی
 تا سه څ 

 به نن شپه دلته وي. هغه به له ما سه مرسته وکړي.  2ماریان ځواب ورکړ: ښه کشیش ټک

 

                                                             
1 Lord Fitzwalter 
2 Friar Tuck 
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ی    پلار وویل: هغه چاغ کشیش؟ هغه عجیبه کشیش دې. هغه د راهبانو لپاره ښه جګړه کوله. خلک وایی
د هغن

 ي. څر  د مریم کلیسا راهب له هغه څخه کرکه لري. او کشیش مجبور ده څر  کلیسا پریږد

، کشیش ټک  ماریان ځواب ورکړ: کشیش ټک هغه راهب نه خوښوي ځکه څر  هغه له کلیوالو ډیرې رویر  اخلی

ی څر  کلیسا باید له غریبانو سه مرسته وکړي.   وایی

  پلار وویل: امم، 
ی دی. کشیش ټک هم حریص دی د هغن له  هغه –راهب ډیر ښه ژوند کوي. هغه حریص سړ

ی دی. هو، کشیش ټک سه لاړه شه.   لسو نفرو څخه ډیر خوراک کوي! خو هغه ډیر شجاع او قوي سړ

 

وډ ځنګل ته لاړه  ماریان شی 

 

 

په بل سهار ډیر وخته، ماریان د هلکانو کالی او خول واغوسته او کشیش ټک یی  ویښ کړ. ماریان خپل تی  او  

 واخیستل. بیا دوي کور پریښود او په لوی شمال سک باندې د ځنګل په لور روان شول. کمان را 

  لاندې کیناست. 
 وروسته له څو ساعتو، کشیش ناڅاپه له سک ووت او د وین

، مونږ هیڅ ناسته نده کړې او زه ډیر وږی یم!   راځه څر  بس یی  کړو، زما اغل 
ً
 هغه وویل: لطفا

 ماریان وخندل. 

  وویل: زه 
، مونږ به اوس خوراک وکړو. همدلته اوسه. زه به خپل تی  او کمان را هغن بښنه غواړم، ته سم یی 

 واخلم، او یو څو حیوانات به ونیسم. مونږ کول شو دلته په ځنګل ک  دوې ونیسو. 

  یوه هوس  ولیده. په ډیرې ماریان کشیش پریښود او د ځنګل د ونو په منځ ک  
په خاموس  روانه شوه. هغن

 را وباسو او په کمان ک  یی  کیښود. خامو 
  یو غس 

، هغن  س 

ې وکړې. هوس  ټوپ واچوه او د  ي په ډیر لوړ غږ خی  ي وویل: هلکه، همدلته ودریږه! بیا سړ   شاته یو سړ
د هغن

  نفر ته مخ واړوه
  د  ونو په منځ ک  وتښتیده. ماریان ډیره په غوسه وه. هغن

  وه. هغن
هغه مخ  هو هغه غټه خول اخوسن 

 لیدو.  ونه

  خوړل؟ د ناتینګام ولسوال دوه نفره ووژل ځکه 
ې څر  د پاچا هوس  نس  سړي وویل: ښه، هلکه، آیا ته نه پوهی  ږ

 څر  دوي د پاچا هوس  نیول  وه. 

 یا جنګ وکړه!  –ماریان وویل: زه له ولسوال څخه نه ډاریږم، او ستا څخه هم. اوس لاړ شه 

ه لرې او زه هم یوه لرم. زه به له تا س له تا سه جګړه وکړم؟ خو ته یسړي وخندل:  ن ! ښه، ته نی  ه وازې یو هلک یی 

 په یو لاس!  –جنګ وکړم 

  هغه څو ځله س 
. هغن ی  
ی کول څر  وګن 

ه وه. یوازې په یو لاس، سړی نس 
ن ماریان ښه جګړه وکړه. هغه قوي او تی 

 او ملا ته وواهه. 

، خو ته یو ښه جنګیال  ن هوډ یم. هغه وخندل: بس، بس! ته ځوان یی  . هغه خپله خول لرې کړه. زه رابی  آیا  یی 

؟  
، او زما نفر به س   

 ته به له ما سه لاړ س 

  خپل مینه ناک سه ویښتان شاته وغورځول. 
! او خپله خول یی  هم لرې کړه. هغن

ن  ماریان وویل: رابی 

؟ آیا له تا سه څوک شته؟  ځواب ورکړ: ماریان! ته دلته څه کوې، په ځنګل ک 
ن  رابی 
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ماریان وویل: زه له یو ملګري سه یم، کشیش ټک، او هغه ډیر وږی دی! هوس  د هغه لپاره وه. خو زه فکر کوم 

ن ډوډۍ وخوري.  ن هوډ په می  ی څر  د رابی 
 څر  هغه به خوشحال س 

ته سک ته لاړل. دوي  ن دواړه د کشیش ټک لپاره بی   هغه ته غږ وکړ خو چا ځواب ورنکړ. هغه او رابی 

. شاید هغه فکر کړی وي څر  د ولسوال نفرو زه نیول  ماریان وویل:  ی
بیچاره سړی! شاید هغه په ما پس  ګرڅ 

 یم! 

 

ن ته د خپل پلار او ولسوال کیسه وکړه.    رابی 
 بیا هغن

. کشیش  وډ ځنګل ک  ، زه غواړم څر  له تا سه دلته اووسم، په شی    وویل: رابینه، زه اوس کور ته نشم تلل 
هغن

 کړو. شاید هغه وغواړي څر  له مونږ سه ژوند وکړي. ټک به زمونږ واده وکړي. راځه څر  هغه پیدا  

 

ن هوډ او کشیش ټک  رابی 

 

 

  شوه. هغه هره ورځ ځنګل ته راتلله. دوي په هغه ورځ  
 کشیش ټک پیدا نکړ، نو ماریان له خپل تره سه پای 

ن ته وویل:    رابی 
ی دی. هغه نه غواړي څر  هغن ي، خو هغه ضعیف سړ یو بل کشیش زما د تره په کور ک  اوسی  ږ

تزمونږ واده وکړي ځکه څر  هغه ډاریږي. او ولسوال به ما زما د تره په کور ک  پیدا کړي.  ه دې؟ یوازې اوه، کشیش ټک چی 

 . ی
 هغه زمونږ مرسته کول س 

 

ن د جنګ څخه یوه میاشت وروسته، ویل سکارلیټ دوي ته یوه په زړه پورې کیسه  بیا یوه ورځ، د ماریان او رابی 

 وکړه. 

ی څر  هغه کلی ته یوه میاشت  1هغه وویل: د ریورډیل ې کوي، دوي وایی د کلی خلک د یو چاغ کشیش په اړه خی 

. د یوې رویر  لپاره، هغه خلک له سیند څخه د خپل    . اوس هغه د سیند په غاړه اوسی  
ه واسطه پورې  کیشن  پمخک  راغن

ی ورکول، هغه دوي په خپل شاه باندې پورې کوي! خلک
ی څر  هغ کوي. کله څر  غریب خلک پیس  نس  ه ښه ډوډۍ وایی

 او جنګ خوښوي. زه فکر کوم، هغه ډیر عجیب کشیش دی. 

ته راوله.   ریورډیل ته لاړ شه او هغه بی 
ً
 ماریان وخندل: او زه فکر کوم څر  هغه کشیش ټک دی، رابینه، لطفا

  تره کور ته لاړل او بیا د ځنګل له لارې د ریورډیل  
ن او ویل سکارلیټ د ماریان سه د هغن   ته لاړل. کلی رابی 

ی دی. زه به هغه وآزمویم!   وویل: ویل، همدلته صی  وکړه، ماریان وویل څر  کشیش قوي او شجاع سړ
ن  رابی 

 .  د سیند په لور روان شو او شاوخوا یی  وکتل. هغه د کشیش کوچنن کور ولیدو، او د هغه کیشن 
ن  بیا رابی 

؟ آیا ته به ما په خپله   ته یی  ؟ زه پیس  لرم او تهغه غږ کړ: ښه کشیشه، ته چی   
 ک  بوڅ 

 اته به یی  درکړم. کیشن 

 ک  سپور شو 
. کشیش ټک له کوره را ووت او په کشن   . هغه زر د سیند خواته راغن

                                                             
1 River Dale 
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 څخه وڅر  ځمک  ته ټوپ کړ 
. هغه له کیشن   

  څر  کینن
کشیش وویل: ستا پیس  اول راته وښایه، بیا ته کول س 

ن هغه ته یوه له  رویر  ورکړه او دکشن  په لور روان شو. خو هغه سپور نشو. هغه کشن  ټی او خپل لاسونه یی  ونیول. رابی 

 کړه او کشن  ورو، ورو لرې شوه، د سیند له غاړې. 

ن خپله توره راوباسله.   کشیش ټک چیغه کړه: احمق انسانه! ته څه کوې؟ رابی 

 نه لرو، ما په خپله شا کړه او له سیند څخه م  
اید زه تا ونه پورې کړه ش هغه وویل: کشیشه، اوس مونږ کشن 

 وژنم! 

 

ن د هغه شاته ورټوپ کړ او  ن توري ته وکتل او بیا اوبو ته ور داخل شو. رابی  کشیش هیڅ ونه ویل. هغه د رابی 

 یی  اوبو ته ګوزار کړ. دوي ورو، ورو 
ن  د سیند منځ ته لاړل. بیا کشیش ناڅاپه ودرید، ودرید، او رابی 

ن څخه . هغه له اوبو ووت او غږ یی  وکړ:  کشیش ټک کول شول څر  د رابی  ه لامبو ووهی
ن  تی 

او له ما سه جنګ وکړه. زه توره نه لرم ځکه څر  زه راهب یم. زه م  په دوو لاسونو نفر وژل ملګریه، دلته راشه، 

 شم! 

ن له لسو نفرو سه را ووت.   بیا ویل سکارلیټ له ځنګله د رابی 

ن   له سیند څخه را ووت. هغه غږ کړ: رابینه، آیا ته خووګ شوې؟ رابی 

ن وویل: کشیشه، اوس به ته څه کوې؟ آیا ته به له مونږ سه جګړه وکړې؟  رابی 

، زما نفرو!  ! دلته راس  ! بایی ړ  کشیش ټک ځواب ورنکړ. هغه په زوره غږ کړ: هنی ړ

ی له ځنګله راووتل.   دوه لوې سنر

ی او زه چمتو یو څر  له تا سه جګړه وکړو! خو ا ن کشیش ټک وویل: زما سنر ، آیا ته رابی  ؟ ول ماته ووایه څر   هوډ یی 

لم. هغه ښه ده   وویل: زه یم، اغل  ماریان زه  راولی  ږ
ن   او په ځن –رابی 

! آیا ته به راس  ګل ک  ته یو ښه جنګیال یی 

؟ژوند وکړې؟   
 آیا ته به زمونږ کشیش س 

 او ماریان واده د ریورډیل په یوه وړه کلیسا ک  
ن د سیند د غاړې   وکړ. بیا هغه خپلپه بله ورځ، کشیش ټک د رابی 

ن یو نفر ده.   کور پریښود. اوس هغه د رابی 

 

 دوه راهبان او د سروزرو کڅوړې

 

 

  او لاړو. هلته ډیره واوره په ځمکه نه وه او خلکو کول شو څر  د شمال لوې سک استفاده کړي. 
 بل ژم راغن

ی جان او ویل سکارلیټ ته وویل: 
ن کوچنن یوه ورځ، د لی ریچارډ به د راهب پیس  مونږ ته راکړي، خو شاید رابی 

ته واخلو.   مونږ وکړای شو څر  پیس  د کلیسا څخه بی 

ی جان ځواب ورکړ: رابینه، دا ښه پلان دی، زه به امی  راهب پیدا کړم او د ځنګل ډوډۍ ته به یی  دعوت  
کوچنن

ته را  ی مونږ ته پنځه سوه پونډه بی 
، کړم. بیا هغه کول س     هوس 

ابو ته  سپینه ډو کړي. دا زمونږ د ځنګل سن ډۍ او ښه س 

 ګران ندي! 
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  شاته ودرید. هغه ډیر په انتظار 
ی ځای ک  یعنن د وین

په بل ماښام، کوچنن جان سک ته لاړو او د غلو په همیشنن

ی کا
  نشو. دوه راهبان له دوو سپینو او ښکولو آسونو سه په سک ک  ول. دوو نفرو قیمن 

ی پای 
 ول. دوي ډار شوي لی اغوسن 

 وو، او دوي کله، کله ځنګل ته کتل. 

 منځ څخه را ووت او د سک منځ ک  ودرید. کوچنن جان د ځنګل 

؟  
، ورونو، آیا تاس  د مریم کلیسا ته څ   هغه غږ کړ: ماښام پخی 

سا ته نږدې دوي خپل آسونه ودرول او ځوان راهب ځواب ورکړ: هو، مونږ ځو څر  راهب وګورو. آیا مونږ کلی

ي!  ی څر  غله په دې ځنګل ک  اوسی  ږ   شو. خلک وایی
 یو؟ مونږ نه غواړو څر  په دې سک د شنر  پای 

 ! ی جان وویل: زه د راهب نفر یم، زه تاسو ته د کلیسا ښه لاره درښودل شم. ما پس  راس 
 کوچنن

ن  . د او بیا اور ولید نو دوو نفرو کوچنن جان د ځنګل تر منځه تعقیب کړ. بعد له څو دقیقو دوي لومړی دو  د رابی 

 نفر هلته ول. 

ي څوک دي؟ دا کلیسا نده!  ته یو؟ دا سړ  راهبانو چیغه کړه: مونږ چی 

ن وویل:  ر نه رسوو. مونږ هیله مند یو څر  تاس  مونږ سه رابی 
، ورونو! مه ډاریږی، مونږ تاسو ته ضن ماښام پخی 

 ې! د شنر  ډوډۍ وخور 

ن کیناستل. دوه راهبان ډیر خپه ول خو دوي نشو   ن په می  . نو دوي له آسونو ښکته شول او د رابی  ی
ګول څر  لاړ س 

اب او ډوډۍ راوړه. ډوډۍ ډیره ښه وه. خو راهبانو نشوای کول څر  وخوري. دوي ډیر ډار 
ن نفرو دوي ته غوښه، س  د رابی 

 شوي وو. 

 ډیر وخوری ځکه څر  تاسو به ددې ډوډۍ رویر  ر 
ً
ن وپوښتل: وږي نه یاست؟ لطفا ه لږو اکوی. د کلیسا لرابی 

  دي. 
 سوزرو سه، مونږ به د راهب له کلیوالو سه مرسته وکړو. د راهب په ځمکو ک  ډيرې غرین  کورین

 

 مونږ 
ً
 وو. دوي ځواب ورکړ: مونږ یوازې غریب راهبان یو، او مونږ پیس  نه لرو. لطفا

ن یو مخونه ډیر سپی  د سړ

 ! 
 مه وژین

ن هوډ ته غږ کړ: طرف لاړو کوچنن جان د راهبانو د آسونو په   او د دوي کڅوړې یی  ولیدې. بیا هغه رابی 

 .  دوي سم دي، رابینه. دلته هیڅ پیس  نشته د دوي په کڅوړو ک 

 
ً
و. زمونږ مسر  راهب  –یو نفر وویل: مونږ تاسو ته وویل، لطفا ډیره ناوخته شوې مونږ غواړو څر  کلیسا ته ورسی  ږ

 مونږ ته په تمه دی. 

ن ځواب ورکړ:  ی تاسو به د ډوډۍ  رابی 
! پیس  پرې ورکړې. هغه وبصی  وکړې! تاسو ډیر ښه کالی اغوسن   اس 

؟ شپه ډیره یخه ده!   سړي وپوښتل: څه؟ دلته، په ځنګل ک 

، یا تاس  له ما غواړی څر  له تاسو   تکرار کړه: هغه وباس 
ن اسله. دوو سه مرسته وکړم؟ هغه خپله توره راوبرابی 

 اسل. نفرو ورو، ورو خپل کالی وب

 .  غلو راهبانو ته وکتل او په خندا شول... د دوي کالیو لاندې، هر یوه پنځه د پیسو کڅوړې لرل 

ی جان وویل: هغه ته وګورې، مونږ دلته څه ګورو؟ اهه! هلته د دوي په کڅوړو ک  سه زر دي! سل پونډه 
کوچنن

 .  په هره کڅوړه ک 
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 هوډ وویل: مونږ به دا سه زر واخلو، دا ستاسو ندي ځکه څر  تاس  پیس  نه درلودې. شاید چا هغه پیس  
ن رابی 

ن هوډ زر پونډه پیدا کړل! هلته کیښودلی وي! اوس  . رابی    او ښه راهب ته ووایی
 لاړ س 

ته اغوستل.   دوو نفرو خپل کالی بی 

ن وویل: نه، نه   زمونږ زاړه ک –، تاسو به خپل کالی هم مونږ ته راکوې رابی 
الی او ستاسو آسونه. تاسو کول س 

 .  
 واغوندې، او کلیسا ته لاړ س 

ن هوډ نفرو تر ډیره وخته خندل.   دوه نفرو منډې کړې او د رابی 

ی جان وویل: زه خوښوم څر  د راهب مخ سبا ته وګورم! دا ډیرې رویر  دي د هغه په پرتله څر  م
نږ ورکړې و کوچنن

 وې. هغه به خوشحاله نه وي. 

 

ي 
 د لي ریچارډ بیا ځنګل ته راڅ 

 

 

 په بله ورځ، ښاغل  ریچارډ راورسید. 

  او 
ی ستا او ستا نفرو لپاره راوړي. زما ښح 

هغه وویل: رابینه، زما ښه ملګریه، ما ستا پیس  راوړي، او ما سل غس 

  ملګرو جوړ کړي. 
 د هغن

، مونږ د غشو په اړه ډیر خوشحاله یو، خو زه به ستا سه زر وانخلم. رهب  ی یی   ځواب ورکړ: ته یو ښه سړ
ن رابی 

  وې 
ته ماته  –هغه پیس  تی  کال اخسن   راکړې! او پرون کلیسا هغه بی 

 هغه ښاغلی ریچارډ ته د دوو راهبانو او د دوي کالیو لاندې کڅوړو په اړه وویل. 

ن وویل: اوس،  ن آس ورکړم. او ستا رابی    ته دا ښایسته سپی 
زه به تا او ستا اغل  ته یو څه درکړم. زه به ستا ښح 

 لپاره، زه ښه کالی لرم! 

 دوه راهبان په بله ورځ کلیسا ته ورسیدل او خپله کیسه یی  وکړه. راهب ډیر غوسه وو. 

ن هوډ به اوس خاندي، خو یوه ورځ، ولسوال او زه به هغه ووژ   نو. هغه وویل: رابی 

 

ن هوډ او د سروزرو   غس  رابی 

 

 

 . . شاهزاده جان هم دا کیس  اوریدل   هوډ په اړه راوړل 
ن  هره ورځ، د ولسوال نفرو نوې کیس  د رابی 

  نیول. 
ن هوډ یوازې پنځوس نفره لري، ته پنځه سوه نفر لرې خو هغه نس  ی رابی  هغه ولسوال ته وویل: دا سړ

 ته به څه کوې؟خلک پر تا خاندي! 

ه، زه به د تی  او کمان مسابقه په لار واچوم. ګټونکی ته به د سوزرو غس  
ولسوال وویل: زه بل پلان لرم، زما مسر 

ی   
. هغه به مسابقه ګن   ویشتونک ده په انګلستان ک 

ی څر  هغه یو ښه غس  . ټول وایی ی
ن هوډ به راڅ  م څر  رابی  ورکړو. زه پوهی  ږ

 .  به اخلی
 بیا به زه هغه ونیسم. او د سوزرو غس 
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  په اړه واوریدل. ولسوال سم وو 
ن او د هغه نفرو د مسابق  .  –رابی  ی

 دوي غوښتل څر  لاړ س 

، مونږ غواړو څر  وګټو   
  س 
ی جان وخندل: رابینه، ته به په کور ک  پای 

خه ښه ، او مونږ د ولسوال نفرو څکوچنن

 !  ویشتونک یی 
 یو. خو ته له مونږ ټولو څخه ښه غس 

. هغه یوازې ماریان وویل:   
ي څر  ته به لاړ س  متوجه اوسه، رابینه، ولسوال خطرناک سړی دی. هغه پوهی  ږ

 ! ی
 غواړي څر  تا پیدا کړي او ووژین

 ... م، دا یوه ښه کارنامه ده. زه به مسابقه وګټم، خو ولسوال به ما ونه نیسی  وویل: زه پوهی  ږ
ن  رابی 

، ماریان وویل: بیا نو زه هم راځم، زه به بی ی
ین ا د هلکانو کالی واغوندم، او زما د هلکانو خول. ولسوال به ما ونه پی  

 او زه به په مسابقه ک  لوبه وکړم. شاید زه د سوزرو غس  وګټم، او ته نه! 

 

  په ورځ، ډیر خلک راغلی وو. ځینو لوبه کوله او ځینو ورته کتل. د ولسوال سل نفره هم هلته وو. 
 د مسابق 

ی څر  د سوزرو غس  له ما 
ن هوډ وي، هغه به راڅ    ګټونک به رابی 

ولسوال خپلو نفرو ته وویل: د دې مسابق 

. شاهزاده جان غواړي څر  لومړی له هغه سه وګوري!  –څخه واخلی 
 بیا به تاسو هغه ونیس. خو هغه مه وژین

ی ډیر ښه وو.  وع شوه. یو سړ  مسابقه س 

ن  ه. خلکو ویل څر  هغه زیرک ده. خو مونږ به هغه په آساین ونیسو. هغه  هوډ دولسوال فکر کاوه: هغه سړی رابی 

ی کشیش ټک ده. مونږ به دوي هم ونیسو. خو هغه هلک څوک ده؟ هغه له تی   ی کوچنن جان او هغه چاغ سړ غټ سړ

 او کمان سه ډیر ښه ده. 

 او موسکا یی  
ن ګټونک وو. هغه ولسوال ته ورغن  وکړه. مسابقه ختمه شوه او رابی 

 

ن مخ واړوه.   یی  هغه ته ورکړ. بیا رابی 
، غس  زما دی، ولسوال موسکا وکړه او غس   هغه وویل: زه فکر کوم څر 

 ولسوال خپلو نفرو ته جیغه کړه: هغه اوس ونیس! 

ن نفرو او د  وع شوه. د رابی  ن شاته ودریدل. یوه غټه جګړه س   شل نفرو خپل  خول لرې کړې او د رابی 
ن خو د رابی 

  ښه جګړه وکړه. د ولسوال ډیر نفر په هغه ولسو 
ال جګړه تر ډیره روانه وه. ماریان هم په دې وخت ک  جګړه کوله، او هغن

 ورځ مړه شول. ولسوال ډیر په غوسه وو. 

 ! ی  
 هوډ یی  ګن 

ن ته دي؟ دوي ناوخته کړه، او رابی   هغه چیغه کړه: د شهزاده جان نفر چی 

و سه   راورسید. بیا شهزاده جان د پنځوسو آس سیر

! ماریان، راشه!  ته ځنګل ته لاړ س  ن خپلو نفرو ته وویل: دوي ډیر دي، او دوي په آس سپاره دي. بی   رابی 

ی کړی!   جان ټنر
 بیا ویل سکارلیټ غږ کړ: رابینه! دوي کوچنن

 ! ! لاړ س  ی جان وویل: زما لپاره صی  مه کوئ، زما پښه ده. زه نشم تلل. لاړ س 
 کوچنن

ن وویل:   هیڅکله! رابی 

ی په   جان په شا کړ او د ځنګل سک په طرف یی  منډه کړه. ناڅاپه یو سړ
د ویل او ماریان په مرسته، هغه کوچنن

  ته راووت. هغه د لی ریچارډ وو. 
ن آس باندې د دوي محن  سپی 
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. ولسوال او د هغه نفر به تاسو زما په کور ک   زرشه، رابینه، کوچنن جان په آس کینوه
یدا نکړي! پاو ما پس  راس 

ی جان او ویل سکارلیټ سه مرسته وکړه. دوي په هغه شپه د ښاغلی 
، ماریان، کوچنن ن نو ښاغلی ریچارډ له خپلو ملګرو رابی 

  شول
  او د ځنګل نورو کارنامو په اړه وویل. ریچارډ په کور ک  پای 

  ته د مسابق 
 ښاغلی ریچارډ او د هغه ښح 

ن  . رابی 

  ماریان ته 
، خو ته ډیر خطرناک ژوند کوې. ته د ښاغلی ریچارډ ښح  وویل: تا ډیرې کارنام  درلودې، زما اغل 

  او خپل پلار وګورې. دا کارنام  به 
  کول کور ته لاړه س 

؟ کله به ته ځنګل خوس  کړې؟نس  ی
 څنګه ختم  س 

، بیا به ژوند د غریبانو لپاره ښه وي او  1ماریان ځواب ورکړ: یو ورځ، ریچارډ پاچا ی
ن  به کورته راڅ   به کور زه او رابی 

 ته لاړ شو. 

 

 لوړ کشیش

 

 

ی او ښه پاچا وو. خو د هغه ورور، شهزاده  سه مینه درلودهپاچا خلکو له ریچارډ  ځکه څر  هغه یو شجاع سړ

. خلکو له هغه نفرت درلود.   جان، یوازې غوښتل څر  پاچا او امی  اوسی

ان مجبور وو څر  د هغه اطاعت وکړي. کله څر  
ریچارډ پاچا په انګلستان ک  وو، شهزاده او نور د نورمان مهم مسر 

. دوي نشو کول  ک  د ډیرو کلونو لپاره جګړه   2خو ریچارډ په بیت المقدس څر  له ضعیفو خلکو څخه پیس  او ځمک  واخلی

 او نا مهربانه وو.  وکړه. کله څر  پاچا لرې وو، شهزاده جان او د هغه ملګري حریص

 بیا، یوه ورځ، شهزاده جان د ناتینګام څخه یو لیک تر لاسه کړ. 

ی څر  ستا ورور ریچارډ دلته په شمال ک  ده.  ی ولسوال لیکلی وو: زما ښاغلی شهزاده، خلک وایی  څر  ښار دوي وایی

  کوي 
ی او زما په اړه پوښتنن

 او ستا په اړه. مونږ باید ډیر پام وکړو...  –په ښار ګرڅ 

نو شهزاده فکر وکړ: ریچارډ بیا په انګلستان ک  دی. ول  هغه نده مړ شوی؟ او ول  هغه دلته لندن ته نده راغل؟ 

هغه زما په اړه څه کیس  اوري؟ زه فکر کوم څر  باید ناتینګام ته لاړ شم او خپل ولسوال ملګری وګورم. شاید هغه ماته 

 . ی  ووایی

ل کور طرف ته روان شو. سل قوي نفر له هغه سه لاړل. دوي په نو شهزاده شمال لوې سک باندې د ولسوا

ی ډیر لوړ او قوي وو او هغه لویه  وډ ځنګل طرف روان شول، او هلته دوي له راهب سه ولیدل. سړ سک باندې د شی 

 خول په س کړې وه. 

. آیا له تا سه څوک نشته؟ آیا ته نه ډ ی یی  ې اریږې؟ آشهزاده وویل: ښه، کشیشه، ته یو شجاع سړ یا ته نه پوهی  ږ

ن هوډ  ي؟، څر  غل رابی  وډ په ځنګل ک  اوسی  ږ  د شی 

ر نه رسوي.  ن هوډ غریبانو ته ضن ی څر  رابی   کشیش وویل: خلک وایی

ی څر  زما ورور ریچارډ په انګلستان ک  دی. خو شهزاده په غوسه ځواب ورکړ:  ، دوي وایی ی خلک احمقانه شیان وایی

  لرې شه! زه وایم څر  هغه مړ شوی! نو زه به 
 پاچا شم. اوس زما له محن

                                                             
1 King Richard 
2 Jerusalem 
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  لرې شو. هغه شهزاده جان او د هغه نفرو ته د څو دقیقو لپاره وکتل. بیا هغه سک 
لوړ سړی د آسونو له محن

. بیا هغه پورته په ونو ک  یو څه   
ه ځنګل ته ننووت. لوړ سړي د ډیر وخت لپاره مزل وکړ. ماښام راغن ړ پریښود او په بی 

؟ آیا هیڅوک له تا سه نشته؟ آیا ته نه ډاریږې؟واوریدل: ماښام  ، وروره. ول  ته په ځنګل ک  روان یی   پخی 

 لوړ سړي وخندل: 

 هوډ پس  ګرځم. 
ن  یو بل چا هم له ما څخه دا پوښتنه وکړه. زه نه ډاریږم. زه په رابی 

  څخه را ټوپ کړ. 
 ویل سکارلیټ له وین

 هغه وویل: بیا نو زه به تا هغه ته ورولم. 

 

ن نفر هلته وو. هلته په مینه باندې ښه خوراکونه ول.  کله  څر  دوي د ځنګل منځ ته ورسیدل، د رابی 

! دا ښه کشیش غواړي څر  له تا سه وګوري. 
ن  ویل غږ کړ: رابی 

انو سه ډوډۍ وخورو، خو له دوي څخه د   وویل: مونږ هم غواړو څر  له هغه سه وګورو، مونږ به له امی 
ن رابی 

. ستا کیسه څه ده، ملګریه؟ ول  ته غواړې له ما سه وګورې؟ډوډۍ رویر  اخلو. غ ی  ریب خلک مونږ ته خپل  کیس  وایی

دا زما کیسه ده، ما له پاچا ریچارډ سه انګلستان پریښود. اوس پاچا بیا په انګلستان ک  دی، او زه کشیش وویل: 

، نو ما  ی  هوډ په اړه کیس  وایی
ن ته خلک ماته د رابی   وغوښتل څر  له هغه سه وګورم.  هم راغل یم. هر چی 

  څر  لاړ شو او هغه پیدا کړو. 
ماریان وویل: اوه، رابینه، دا په زړه پورې ده، پاچا دلته په انګلستان ک  ده! راڅ 

 مونږ کول شو څر  هغه ته د ولسوال او شهزاده جان په اړه هر څه ووایو... 

ن وویل: زه د پاچا په پرتله بل د هیچا سه دومره می نه نه لرم، خو هغه به څه فکر وکړي؟ د هغه ورور رابی 

ی څر  زه غل یم. زه فکر کوم، څر  د اوس لپاره، به زه  حریص انسان دې. زه هغه ته دا ویل شم. خو شهزاده جان به وایی

  شم. 
 خاموش پای 

 لوړ کشیش ودرید. 

، بیا هغه په زوره وویل: ماته ووایه! ماته ووایه!   هغه وویل: رابینه، ته غلط یی 

 ناڅاپه پنځوس قوي نفر له تیارې شنر  څخه راووتل او د هغه شاته ودریدل. 

؟ آیا شهزاده جان او د هغه نفر دلته دي؟ آیا دوي په ریښتیا   وویل: دا څه دي؟ آیا ته د شهزاده جان نفر یی 
ن رابی 

 هم ډیر قوي دي؟

ی نه وي. خو زه ریچارډ یم، ستاسو پاچا، او ما  ن هوډ ووینم. شاید زما ورور یو شجاع سړ غوښتل څر  مشهور رابی 

م څر  جان ستا ځمک  ولسوال  ، رابینه. او نورو زما د ورور په اړه بدې کیس  وویل. زه پوهی  ږ    کیس  اوریدلی
ما ستا په اړه سن

، او د پاچا ملګری  
ن س   .ته ورکړي. خو له نن څخه وروسته، ته به د لوکسلی رابی 
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 آخري کارنامه

 

 

ن او د هغه نفرو ځنګل پریښود. ویل هغه د     وروسته، ریچارډ پاچا بیا لندن ته لاړو. رابی 
وډ ځنګل له پیسن شی 

  شو. 
 او ماریان سه په لوکسلی ک  پای 

ن  سکارلیټ د پاچا سه لندن ته لاړو، خو کوچنن جان د رابی 

 

ن خپل پخواین ملګری ولید، کشیش ټک. دوي د ډیر وخت لپاره  خپلو کارنامو  د یوه ورځ، دوه کاله وروسته، رابی 

ې وکړی.   په اړه خی 

ی څر   کشیش وویل: اوس زه ډیر ښه خوراک کوم، رابینه، زه ډیر چاغ شوی یم او جنګ نشم کول. خلک وایی

 ت لپاره ژوند وکړي. زه نه غواړم څر  بیا په ځنګل ک  په سخت تختریچارډ پاچا مریض ده. زه هیله لرم څر  هغه د ډیر وخ

 باندې خوب وکړم! 

و یی  فکر کاوه. بیا هغه په سک باندې د آسونو د پښو غږ   ورو تلو او د کشیش ټک په خی 
ن د کور په لاره، رابی 

 واورید، او پورته یی  وکتل. هغه ولسوال او د هغه نفر وو. 

و  ن ن فیی  ! ولسوال غږ کړ: رابی   
 ته، زه د پاچا څخه لیک لرم. هغه وویل څر  ته به له ما سه څ 

ي څر  زه او ته سه جوړ نه یو!  ؟ هغه پوهی  ږ ل   پوښتنه وکړه: د ریچارډ پاچا څخه؟ ول  پاچا ته راولی  ږ
ن  رابی 

ن څخه ډاریده.  ، خو ډیر نږدې نه. هغه له رابی 
 ولسوال نږدې راغن

، نفرو!  ریچارډ مړ هغه ځواب ورکړ: ریچارډ پاچا نه،   شو! زه د جان پاچا په اړه غږیږم. هغه ونیس 

وع کړه. او همزمان هغه ورو د ځنګل په طرف روان شو. هلته ډیر نفر   خپله توره راوباسله او جګړه یی  س 
ن رابی 

. هغه نشو کول څر   –ول  ی  
ی شو، او ډیر بد خووګ شو. وګن  ی لاس ټنر  

 د هغه سن

هغه کول شو په ځنګل ک  خپله لار ډیره ښه پیدا کړي، او د  کله څر  هغه ځنګل ته ورسید، هغه منډه کړه. 

 ولسوال نفرو څخه ورک شو. 

  ته، هغه ځمک  ته وغورځيد. هلته، د راهب نفرو هغه 
ن د ځنګل له لارې د مریم کلیسا ته لاړو. د کلیسا محن رابی 

 پیداکړ. 

ن هوډ دې! زه به هغه ووژنم، راهب وویل:  یه، ولخو دا کلیسا ده. هغه دا رابی  . ته، سړ  
سوال یوې خوابګاه ته بوڅ 

 هوډ په کلیسا ک  ده. 
ن  ته ورشه. هغه ته ووایه څر  رابی 

 

 ویښ شو. هلته په کوټه ک  هیڅوک نه ول. 
ن غه هغه ډیر ضعیف شوی وو او له تخت څخه نشو تلل. بیا ه رابی 

 د ملګري غږ واورید. 

؟ ته یی  ی جان وویل: رابینه! زه راځم، ته چی 
 کوچنن

ن په کمزوری وویل: دلته! زه دلته یم!   رابی 

ی جان دروازه ماته کړه. 
 کوچنن

 . ې کول   ډیرې ورو خی 
ن  رابی 
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ی جانه، له ما سه په اخري ځل مرسته وکړه. ما ورس  ته ورسوه. ښه اوس خپل کمان ماته راکړه. 
 کوچنن

دي. دوي کش کړ. غس    په کمان ک  کی  ږ
 سه مرسته وکړه څر  غس 

ن ی جان له رابی 
اصله لاړو، د  په ډیره فکوچنن

 ځنګل منځ ته. 

ن وویل: ما هغه ځای ته بوځه او هلته ما په ځمکه پریږده.   رابی 

  دا جمل  پیدا کړې: ځنګل  په هلته یو ځای ده 
 ک  کلیسا ته نږدې. هلته تاسو کول س 

 

ن هوډ دی.  ي لاندې رابی   د دې تی  ږ

ن او د هغه ملګري په یاد ولرې    –رابی 

. بل شجاع نفر به  ی
 بیا رانس 
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